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Pe byddai model Gwlad y Basg yn cael ei fabwysiadu yng Nghymru pa fath o newidiadau y byddai’n rhaid eu cyflwyno i addysgu Cymraeg yn y sector cyfrwng Saesneg?
Yn sgil ymchwilio i fodel Gwlad y Basg a’r systemau yma yng Nghymru, bu’n ddiddorol i weld tebygrwydd a gwahaniaethau yn systemau’r ddwy wlad. Fe welwyd yn bwysig i wneud cysylltiadau effeithiol o ddechrau’r ymchwiliad i ddeall sefyllfa'r ddwy wlad. Dechreuwyd gydag adroddiad Gwlad y Basg gan hyn yw’r un fwy anghyfarwydd. Yn ôl yr adroddiad “mae Gwlad y Basg yn cynnwys saith rhanbarth; tri yn Ffrainc a phedwar yn Sbaen” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014), bu 33.9% o boblogaeth ranbarthau Sbaen sef y “cymuned ymreolaethol” yn ymarfer yr iaith Basgeg. Yng Nghymru dim ond 19% sy’n siarad yr iaith (Llywodraeth Cymru, 2019), sef canran siomedig dros ben i ddweud y gwir. Ond yn amlwg mae Llywodraeth Cymru yn gweithio’n galed i ymgeisio cyrraedd miliwn o siaradwyr Cymraeg erbyn 2050, dyma gynnydd o 20% wrth feddwl am ddim ond 10% o’r boblogaeth oedd yn siarad yr iaith yn ystod 2013 a 2015 (Llywodraeth Cymru, 2017).
Yn debyg i Gymru gall plant dechrau ysgol yn tair blwydd oed a gorffen pan yn ddeunaw oed. Ond mae addysg orfodol rhwng y blynyddoedd chwech ac un ar bymtheg, blwyddyn o wahaniaeth yma yng Nghymru wrth i addysg orfodol ddechrau yn pum mlwydd oed (Gyfraith Cymru, 2016). Rhywbeth bach yn wahanol yn y ddwy wlad yw’r broses o adael ysgol yn un ar bymtheg oed. Yng Nghymru byddwch yn gadael ar ôl arholiadau allanol TGAU gan dderbyn gradd yn yr haf, ac wrth fynd i chwilio am waith bydd cyflogwr efallai yn gofyn am raddau penodol. Yng Ngwlad y Basg dydy’r disgyblion ddim yn sefyll unrhyw arholiadau allanol, byddent yn derbyn tystysgrif yn nodi’r cyrsiau yr ydynt wedi llwyddo, ond dim marciau. Broses ansicr y naill ffordd yn fy marn i. Credaf fod i ddisgyblion yng Nghymru yn gweithio i anelu at radd angenrheidiol yw dyfodol yn rhoi gormod o bwysau arnynt i lwyddo, ac os nad ydynt yn cyrraedd ble hoffwn maent yn dorcalonnus. Hefyd ynglŷn â’r system Gwlad y Basg nad ydynt yn sicr pa lefel maent wedi cyrraedd mewn gwirionedd, ond yn derbyn cyrsiau yr ydynt wedi ‘llwyddo’, ac yn bersonol byddaf yn ansicr sut i wella i ddweud y gwir.
Erbyn diwedd y traethawd yma byddaf yn trafod ambell ddull sydd gan y ddwy wlad i hybu iaith yn y dosbarth a hefyd tu allan i addysg ysgol. Byddaf yn pwyso a mesur cryfderau a gwendidau sydd gan y system yma yng Nghymru, ac argymell newidiadau credaf bydd o fudd i Gymru os byddent yn mabwysiadu model Gwlad y Basg.
Yn ôl yr adroddiad mae gan Wlad y Basg tri math o ysgol, “model A, model B a model D” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014). Yn fras ysgol model A yw ysgol sydd yn cael ei addysgu’n llwyr trwy gyfrwng Sbaeneg, ac fel pwnc bu Basgeg. Ysgolion model B mae Basgeg yn cael ei addysgu fel pwnc ond hefyd bu tua 30% i 40% o’r cwricwlwm yn cael ei addysgu trwy Fasgeg. Ysgolion model D yw ysgolion sy’n cael ei addysgu’n llwyr trwy Fasgeg ac yn dysgu Sbaeneg fel pwnc. Gwelir safbwynt tebyg yng Nghymru gyda chategorïau gwahanol ynglŷn â darpariaeth Cymraeg. Ond gwelir fod nifer o rwystrau gyda phob un. Un rhwystr mawr yw bod ysgolion Cymraeg yn dilyn cwricwlwm gwahanol i'r ysgolion Saesneg, ac felly yn creu anghysondeb ymysg addysg yng Nghymru. Yn ôl yr adroddiad Un iaith i bawb dylai fod “one continium of learning for Welsh with clear expectations for pupils learning Welsh in English- medium, bilingual and Welsh-medium settings.” (Llywodraeth Cymru, 2013).  Mae’r Ysgolion Cynradd Trawsnewidiol yn bendant yn agosach i ble dylai’r system fod, wrth ddefnyddio’r ddwy iaith, ond dim ond ysgolion dros dro yw'r rhain ac felly yn rhwystr arall. Credaf yn gryf dylai Cymru fod yn anelu at ysgolion model B Gwlad y Basg, ffordd effeithiol o gynyddu siaradwyr Cymraeg yn sicr. Yn ôl yr adroddiad mae “ysgolion model A yn mynd yn llai poblogaidd” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014) gan nad yw Basgeg yn amlwg, ymagwedd dylai Llywodraeth Cymru ystyried am yr iaith Gymraeg. Gydag ymateb fel hyn i'r iaith Gymraeg byddent yn sicr i gynyddu siaradwyr i filiwn mewn dim amser o gwbl, o ran disgyblion a hefyd athrawon.
Bu Estyn yn feirniadol o Gymraeg yn Gyfnod Allweddol 2 gan “nid yw’r staff yn neilltuo digon o amser i addysgu Cymraeg” (Llywodraeth Cymru, 2013). Gwelwyd ysgolion model B Gwlad y Basg hefyd yn ychwanegu at ymdriniaeth y Gymraeg gan athrawon wrth i'r cwricwlwm cael ei ddysgu drwy ganran uwch nag arfer, ac felly yn cynyddu pwyslais ar y Gymraeg, hefyd cynyddu hyder athrawon ysgolion Saesneg wrth fod yn fwy ymarferol. Wrth gwrs mae Llywodraeth Cymru wedi cynlluniau hyfforddi athrawon i ateb gofidion Estyn. Un o’r cynlluniau hynny yw’r Cynllun Sabothol. Cynllun sydd ar gael yw’r Cynllun Sabothol. Dyma gynllun i “athrawon, hyfforddwyr, darlithwyr a chynorthwywyr dosbarth” (Prifysgol Bangor) sydd am wella neu fagu hyder yn y Gymraeg. Mae tair lefel i'r Cynllun Sabothol, lefel mynediad, lefel sylfaen a lefel uwch. Mae’r lefel mynediad yn anelu at gynorthwywyr ail iaith yn y Cyfnod Sylfaen iddynt fagu hyder wrth siarad gyda disgyblion yn y dosbarth a hefyd fudd personol iddynt fod yn hyderus i ddefnyddio’r iaith o ddydd i ddydd yn yr ysgol. I gael mynediad i'r lefel yma dim ond ychydig o wybodaeth am yr iaith sydd angen arnoch. Anelwyd y lefel sylfaen i athrawon cynradd ail iaith er mwyn sicrhau y byddent yn gallu siarad ag hefyd deall yr iaith a datblygu’r hyder wrth ddysgu yn yr ysgol. Eto dim ond ychydig o wybodaeth o’r iaith sydd angen, ond byddent yn dymuno i ddysgu patrymau perthnasol yr iaith i fynd nôl i'r dosbarth, felly yn ehangu’r iaith ymhellach. Anelwyd y lefel uwch at “athrawon, darlithwyr a hyfforddwyr” (Canolfan Peniarth, 2014) a byddent yn derbyn credydau ar ôl basio'r cwrs ddeuddeg wythnos. Yn 2016 agorwyd y lefel yma i gynorthwywyr dosbarthiadau Cyfnod Sylfaen, bendant yn mynd i'r cyfeiriad cywir wrth annog cynorthwywyr i gymryd yr un cyfleoedd ar athrawon.
Er bod y Cynllun Sabothol yn fantais arbennig i athrawon, does dim cynllun o’r un ansawdd i oedolion cyffredin y wlad, yn sicr dim fel model Gwlad y Basg. Mae ysgolion Basgeg ar gael i holl ddinasyddion Gwlad y Basg. Bu’r ysgolion yn cael ei rhedeg gan gynghorau ac yn canolbwyntio ar “cymhwysedd cyfathrebol” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014) yn yr iaith. Maent yn anelu at greu siaradwyr annibynnol trwy ddatblygu hyder wrth ddysgu’r iaith. Caiff eu cynnydd ei recordio trwy ‘Proffiliau Iaith’ ac felly yn haws i weld ble bydd angen wella. Rhywbeth apelgar yn fy marn i yw’r ffordd mae’r cwricwlwm yn cael ei gyflwyno trwy “gyfryngau cymysg, gan gynnwys wyneb yn wyneb, addysgu rhyngweithiol yn yr ystafell dosbarth, a dysgu annibynnol” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014), mae hyn yn rhoi dewis i'r cyhoedd ar sut byddent am ddysgu, sydd yn y pendraw yn denu fwy o bobl. Mantais arall yw’r arholiadau llafar. Dydyn nhw ddim yn cael eu asesu yn ôl oed, ond yn cael eu asesu yn ôl safon eu cyfweliadau. Wrth fod yn realistig, mae pob unigolyn yn eistedd arholiad gwahanol i'w gilydd,  gan perfformio hyd eithaf eu gallu, hynod o bositif i nifer fawr o bobl sydd ddim yn hoff iawn o weithio o dan pwysau. Newid allweddol i Gymru os byddent yn mabwysiadu rhaglen debyg i hyn i dinasyddion y wlad, ond yn sicr bydd angen llawer o fuddsoddiad a chynllunio.
Wrth i'r wlad gweithio tuag at yr ymgais o filiwn siaradwyr Cymraeg erbyn 2050, maent wedi cynllunio Rhaglen Waith 2017 - 2021. Yn y rhaglen waith sonnir am fuddsoddi i'r sector Cymraeg i oedolion trwy lansio Canolfan Dysgu Cymraeg Cenedlaethol, ac felly’n hynod o bositif i weld fod buddsoddi yn dechrau, ond nid ar raddfa Gwlad y Basg. Ond mae’r rhaglen yn son llawer am ochr arall y pegwn sef y plant ifanc. Erbyn 2021 byddent am ehangu’r sector Cymraeg trwy greu tua 40 grŵp meithrin newydd, gan obeithio bydd mwy a mwy o blant ifanc yn parhau i addysg gynradd yn y Gymraeg, weledigaeth allweddol er mwyn cyrraedd y filiwn erbyn 2050. Fel y mae’r adroddiad Un iaith i bawb yn uwcholeuo mae Cymraeg ail iaith yn bwnc sylfaenol i'r cwricwlwm, ac mae datblygu Cymraeg yn ofynnol yn y Cyfnod Sylfaen. Nid yw weledigaeth y rhaglen allan o gyrhaeddiad felly.
Gwelir un o ddulliau ysgol model D yn hanfodol wrth hybu iaith sef Dull CLIL. Mae’r dull yn galluogi rhuglder mewn iaith arall, a hefyd yn arwain at “ganlyniadau cadarnhaol” (Hopwood, Meek, Lloyd, Ebbsworth, 2014). Bu dull yma yn defnyddio iaith i adeiladu ar wybodaeth, ac yn creu dealltwriaeth ddyfnach trwy ddarllen, ysgrifennu, siarad a gwrando. Esbonia’r Athro Graham Donaldson dylai fod “renewed focus in schools on learning Welsh primarily as a means of communication” ac felly yn gyd fynd gyda nod y dull yma. Mae’r dull CLIL yn cael ei gynllunio’n ofalus, ac yn cyflogi tîm i roi cymorth i athrawon. Maent yn ystyried diddordebau’r disgyblion ar gyfer dysgu’r iaith, elfen hollbwysig wrth gael plant i ddysgu. Wrth fod allan yn ysgolion rydw i wedi profi agweddau o’r dull yma, rhaid i'r plant creu dyddiadur yn Saesneg yn esgus fod yn efaciwi. Bu llawer o waith paratoi, yn dysgu geiriau newydd ac yn dyfnhau eu dealltwriaeth o beth oedd bywyd fel yn ystod y Blits. Nid dull CLIL go iawn ond dechreuad tuag ati, yn ystod yr holl broses roedd y plant yn rhoi eu barn ar sut i gynllunio. Dull effeithiol a hawdd wrth hybu ieithoedd mewn ffordd hwylus i blant
Maent yn amlwg fod model Gwlad y Basg hynod o flaen Cymru yn ôl hybu iaith a chynyddu siaradwyr. Yn sicr byddai ysgolion model B Gwlad y Basg yn fantais enfawr i Gymru wrth ymgeisio i gyrraedd miliwn o siaradwyr Cymraeg. Un peth byddaf yn awgrymu yw cynyddu’r canran o 30%/40% i 50% er mwyn rhoi cyfleoedd cyfartal i blant fod yn rhugl yn y ddwy iaith. Mae angen i Gymru yn fy marn i, ehangu’r Cynllun Sabothol i fwy o bobl nid dim ond y rhai o fewn addysg, ond wrth gwrs addasu ac ychwanegu cyrsiau eraill. Credaf yn gryf fod y system i holl ddinasyddion Gwlad y Basg yn gadarnhaol tu hwnt, a dylai Cymru fabwysiadu rhywbeth tebyg yn y dyfodol.  Y newid mwyaf bydd angen i Gymru i wneud os byddent yn mabwysiadu model Gwlad y Basg yw buddsoddi cymaint o arian, ac amser i apwyntio athrawon newydd ac i addysgu athrawon presennol ymhellach i ymateb i'r ehangu meithrinfeydd.
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